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Ромео и Јулија

В
о

 
топлата

 
летна

 
ноG

, 
куGата

 

на
 сем

ејството
 К

апулети
 беш

е
 нај-

светлото
 м

есто
 во

 В
ерона

. Iидовите
 

на
 салата

 за
 танцувањ

е
 беа

 облож
е

-

ни
 со

 свилени
 тапети

 и
 им

аш
е

 дузина
 

кристални
 лустери

 наредени
 со

 све
-

Gи
. Тие

 ф
рлаа

 прекрасна
 светлина

 

над
 главите

 на
 м

аскираните
 танчери

 

додека
 танцуваа

 со
  м

узиката
 и

 се
 вр

-

теа
 низ см

еата
 ш

то
 одекнуваш

е
 во

 

воздухот.  

Н
о

 т
и

вк
о

, ш
т

о
 свет

л
и

н
а

т
а

 

н
и

з овој п
р

озор
ец

 бл
еск

а
?  

Т
а

м
у

 е и
ст

ок
, а

 сон
ц

ет
о

 е Јул
и

ја
.

Р
о

м
е

о
, II. i.

Сцена: 
Верона во петнаесеттиот век.
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Н
а
 балот

 под
 м

аски
, таа

 летна
 

ноG
, Јулија

, Gерката
 во

 сем
ејството

 

К
апулети

, требаш
е

 да
 го

 запознае
 

својот
 иден

 сопруг избран
 од

 нејзи
-

ните
 

родители
. 

М
ајка

 
N

, 
неколку

 

м
ига

 
пред

 
почетокот

 
на

 
балот, 

со
 

родителска
 

строгост
 

и
 

м
ајчинска

 

гриж
а
 N

 рече
:  

„П
рочитај ја

 книгата
 на

 ликот
 на

 

м
ладиот

 П
арис

 и
 најди

 ги
 сластите

 

ш
то

 перото
 на

 убавината
 там

у
 ги

 

напиш
а
... 

Д
али

 
кон

 
П

арис
 

љ
убов

 

м
ож

е
 да

 ти
 се

 роди
?“  

Н
о

 м
ладата

 Јулија
 сP

 уш
те

 не
 со

-

нуваш
е

 за
 брак

. И
м

аш
е

 сам
о

 чети
-

ринаесет
 години

 и
 нејзината

 убост
 

беш
е

 ш
тотуку

 расцутена
. Б

ез двојба
 

и
 со

 м
ладеш

ка
 неукост, таа

 на
 м

ајка
 

N
, безгриж

но
 N

 врати
:  

„C
е

 
гледам

, 
ако

 
гледањ

ето
 

кон
 

такво
 раRањ

е
 води

.“ 

Б
алот

 под
 м

аски
 веGе

 беш
е

 поч
-

нат, а
 на

 една
 страна

 од
 салата

, во
 

близина
 на

 трпезата
 богато

 наредена
 

со
 храна

 и
 пијалаци

, стоеш
е

 Јулија
. Ја

 

им
аш

е
 отстрането

 м
аската

 и
 ја

 им
а
-

ш
е

 пуш
тено

 долгата
 црна

 коса
 да

 па
-

Rа
 врз нејзините

 рам
ена

. Н
ејзиното

 

лице
, поцрвенето

 од
 топлината

 при
 

танцувањ
ето

, 
зрачеш

е
, 

а
 

нејзината
 

убавина
 беш

е
 очигледна

 за
 секој ш

то
 

Gе
 ја

 погледнеш
е

.
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Н
о

, на
 балот

 дојдоа
 и

 неканети
 

гости
. М

аските
 на

 лицата
 од

 гостите
 го

 

дозволија
 тоа

. Тројца
 од

 сем
ејството

 

М
онтаги

, крвни
 непријатели

 на
 сем

еј-
ството

 К
апулети

, од
 каприц

 или
 од

 

врела
 љ

убопитност, влегоа
 во

 салата
 

полна
 со

 врева
. Едниот од

 нив
 беш

е
 

Ром
ео

, синот единец
 на

 М
онтаги

, а
 

другите
 двајца

 беа
 неговите

 верни
 

придруж
ници

: Б
енволио

 и
 М

еркуцио
. 

И
 

ете
, 

на
 

неколку
 

чекори
 

од
 

него
 

стоеш
е
 

таа
, 

за
 

него
 

дотогаш
 

невидена
 

убавина
. 

Н
еговото

 
срце

 

вчас
 

се
 

зароби
 

во
 

љ
убовта

 
ш

то
 

ја
 

почувствува
, 

во
 

ж
елбата

 
да

 
ја

 

допре
 за

 рака
 и

 да
 дознае

 која
 е

 таа
:

„О
, таа

 ги
 учи

 ф
акелите

 да
 го

-

рат... 
Д

али
 

срцево
 

љ
убело

 
досега

? 

О
дрекнете

 очи
, ете

 ваква
 не

 сум
 

видел
 убавина

 до
 оваа

 вечер
.“  

Занесено
 движ

ејGи
 се

 полека
 кон

 

неа
, м

ладото
 м

ом
че

 ја
 крена

 својата
 

м
аска

 за
 да

 м
ож

е
 подобро

 да
 ја

 види
 

Јулија
 –

 и
 колку

 подолго
 ја

 гледаш
е

, 

толку
 посоврш

ено
 изгледаш

е
 нејзи

-

ното
 лице

. С
о

 поглед
 кој не

 го
 трга

-

ш
е
 од

 неа
, Ром

ео
 се

 истурка
 низ вре

-

вата
 

пом
еRу

 
веселите

 
м

аскирани
 

лица
 до

 Јулија
. С

е
 најде

 покрај неа
. 

Н
еж

но
 ја

 ф
ати

 за
 раката

. Јулија
 се

 

сврте
, нејзините

 неж
ни

 каф
ени

 очи
 

гледаа
 со

 изненадувањ
е

 во
 неговото

 

прекрасно
 м

ом
чеш

ко
 лице

.
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Н
а
 

другата
 

страна
 

од
 

салата
, 

Тибалт, бесниот
 м

лад
 внук

 на
 гос

-

подин
 К

апулети
, го

 препозна
 м

ладо
-

то
 м

ом
че

 кое
 ја

 држ
еш

е
 раката

 на
 

Јулија
, и

 лут
 тргна

 кон
 вратата

. Н
о

 

пред
 да

 зам
ине

, неговиот
 вујко

 го
 

ф
ати

 за
 ракавот.

„Ш
то

 е
 роднино

 ш
то

 си
 се

 возбу
-

дил
 гневно

?“ –
 го

 праш
а
 господинот

 

К
апулети

. 

„М
ечот, донеси

 м
и

 го
“, одговори

 

Тибалт. 
„С

трико
, 

М
онтаги

 
е

 
овој, 

душ
м

аниш
те

 наш
е

 ревно
, подлец

 ш
то

 

дош
ол

 овде
 инает

 да
 ни

 тера
 да

 нP
 

резили
, да

 нP
 срам

и
 токм

у
 на

 вечера
.“ 

И
м

аш
е

 уж
асна

 кавга
 м

еRу
 сем

еј-
ствата

 К
апулети

 и
 М

онтаги
. В

ојвода
-

та
 на

 В
ерона

 им
аш

е
 забрането

 какви
 

било
 

борби
 

м
еRу

 
двете

 
сем

ејства
. 

М
ногупати

 тие
 м

еRусебно
 си

 нанеле
 

болка
 предизвикана

 со
 убиство

 на
 

некој близок
 член

 од
 сем

ејството
. 

Закрвавените
 сем

ејства
 требаш

е
 да

 

избегнуваат
 секаков

 контакт
 за

 да
 не

 

продолж
ат

 со
 одм

азда
 предизвикана

 

од
 м

еRусебната
 ом

раза
.

„О
стави

 
го

 
на

 
м

ира
!“ 

- 
нареди
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господин
 К

апулети
. 

Л
ицето

 на
 Тибалт

 се
 вцрви

 од
 

бес
. „Ш

то
, зар

 робов
 се

 дрзнал
 овде

 

да
 дојде

, скриен
 под

 грда
 м

аска
 да

 ја
 

презира
 и

 плука
 свеченоста

 наш
а
?“

Господин
 К

апулети
 ги

 стави
 сво

-

ите
 раце

 на
 рам

ената
 на

 Тибалт
 при

-

силувајGи
 го

 да
 сопре

 и
 да

 слуш
а
. 

„В
оздрж

и
 се

 роднино
 строен

, ос
-

тави
 го

 на
 м

ира
. О

ва
 го

 барам
 и

 ако
 

почит
 кон

 м
ене

 им
аш

, биди
 љ

убезен
 

и
 престани

 да
 се

 м
уртиш

, не
 ти

 личи
 

однесувањ
ето

 за
 ваква

 гозба
.“ 

Тибалт
 се

 ослободи
 од

 стисокот
 

на
 вујко

 м
у

 и
 луто

 гледаш
е

 во
 Ром

ео
 

од
 другата

 страна
 на

 просторијата
. 

„C
е

 си
 одам

, но
 нам

етнатово
 ш

то
 

се
 вели

, кога
-тогаш

 Gе
 брзгне

 во
 јад

 

и
 пелин

.“
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Ј
улија

 занесено
 го

 гледаш
е

 м
ла

-

дото
 м

ом
че

 покрај неа
, неговата

 сјај-
на

 каф
еава

 коса
 и

 ококорените
 сиви

 

очи
 кои

 беа
 исполнети

 со
 срам

 и
 вос

-

хит. Н
еговите

 усни
 беа

 свиткани
 во

 

полукруг, а
 Јулија

 не
 м

ож
еш

е
 да

 го
 

оттргне
 погледот

 од
 неговите

 очи
, 

ниту
 да

 ја
 повлече

 својата
 рака

 од
 не

-

говата
, и

 покрај тоа
 ш

то
 поцрвене

 во
 

образите
.  

Ром
ео

 пак
 знаеш

е
 дека

 се
 вљ

убил
 

како
 никогаш

 пред
 тоа

 и
 не

 м
ож

еш
е

 

да
 го

 сопре
 поривот

 ш
то

 го
 им

аш
е

 

обзем
ено

. Ја
 бакна

 велејGи
 N

: 

„В
ака

 
од

 
усниве

, 
твоите

 
м

и
 

го
 

зедоа
 гревот... В

рати
 м

и
 го

 веднаш
.“

И
 ја

 бакна
 повторно

. Н
екоја

 м
оG

 

ш
то

 ниеден
 од

 нив
 не

 ја
 разбираш

е
, 

ги
 

привлекуваш
е

 
еден

 
кон

 
друг 

како
 м

олец
 на

 светлина
. С

е
 бакнаа

 

неколкупати
 и

 за
 нив

 се
 чинеш

е
 како

 

салата
 за

 танцувањ
е

, м
узичарите

 и
 

танчерите
 

да
 

исчезнаа
, 

оставајGи
 

ги
 

да
 

се
 

чувствуваат
 

како
 

да
 

се
 

единствените
 луRе

 на
 светот. К

ога
 

се
 

разделија
 

нивните
 

усни
, 

Ром
ео

 

ја
 

погледна
 

Јулија
 

и
 

си
 

пом
исли

: 

„Разбирам
 

дека
 

секогаш
 

кога
 

сум
 

пом
ислил

 оти
 сум

 заљ
убен

, сум
 бил

 

сам
о

 дете
 ш

то
 играло

 игра
. А

х
, се
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праш
увам

, дали
 таа

 исто
 се

 чувствува
 

како
 м

ене
?“

П
ред

 да
 им

а
 м

ож
ност

 да
 ја

 праш
а
, 

им
 пристапи

 возрасна
 ж

ена
. 

„ГоспоRице
“, 

N
 

рече
 

на
 

Јулија
: 

„М
ајка

 ви
 сака

 со
 вас

 да
 зборува

.“ 

Јулија
 се

 нам
урти

 и
 безнадеж

но
 го

 

погледна
 Ром

ео
, се

 сврте
 и

 си
 зам

ина
. 

Ром
ео

, возбуден
 од

 ненадејниот
 пре

-

кин
 на

 нивната
 м

агија
, ја

 ф
ати

 ж
ена

-

та
 за

 рака
. 

„К
оја

 е
 м

ајка
 N

?“ 
- наредливо

 ја
 

праш
а
 ж

ената
 ш

то
 ги

 раздели
 во

 тој 
м

иг.„А
м

а
 сте

 зелен
 м

ом
че

, м
ајка

 N
 е

 

господарка
 

на
 

оваа
 

куGа
...“ 

- 
рече

 

ж
ената

. 
„C

ерката
 со

 која
 говоревте

 

сега
, јас

 ја
 доев

.“ 


